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According to that, each material body is composed of electrons and protons. 
The connection of a proton with an electron is by a neutron or a hydrogen atom, 
depending respectively on the position of the electron. The electron either 
sticks to the proton or moves around it.

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)

在那之后，任何物体都由电子和质子组成。中子或者氢原子使质子联结到
电子，然后，电子不是牢牢地附着在质子上，就是围绕着质子转动。

马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

Jeder materielle Körper besteht danach aus Elektronen und Protonen. Die 
Verbindung eines Protons mit einem Elektron ist ein Neutron oder ein 
Wasserstoffatom, je nachdem das Elektron an dem Proton festsitzt oder sich 
darum herum bewegt. 

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)
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